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JIEKCMYHI TPAHC@OPMAHII B VKPAII;ICI)HOMV ITEPERJIA/I
KABKH OCKAPA VAWUJIBJIA «ITACJINBUY IIPUHID («THE HAPPY
PRINCE»): IEHOTATUBHUUN ACITEKT

Anoranis. CTaTTIO NPUCBSIYCHO JOCHIIKEHHIO MEpeKIa-
JAIBKUX TpaHC(OpMAIliif, 0 BUHUKIN Ha JIEKCHYHOMY piB-
Hi B Ipoueci nepexiagy YKpaiHCbKOIO MOBOKO kazku Ocka-
pa Vaiinbna «The Happy Prince» («lllacnuBuili npusIip).
3’sicoBaHe  MOHATTS  «IepeKiajalbka  TpaHchopMaLlis
B JiHrBicTHLI. /I 1OCHiKeHHsS BMKOPHCTAHO Kiacudika-
mifo mepeknananbkux tpancdopmaniit Onenn CeniBaHOBOI.
Po3mistHyTO ¥ mpoaHanizoBaHO MPHKIAIN JIEKCHYHHX TPaH-
chopmaniii y 1eHOTaTHBHOMY acreKTi. [[eHOTaTUBHUH TUIaH
JICKCUYHUX TpaHCHOpMAIliil TIpeCTaBICHUH CHHOHIMIYHH-
MH, KOpe(epEeHTHUMH, METOHIMIYHUMHU 3aMiHaMu. BucsiTie-
HO TOTVISIIN JIITEpaTypO3HABIIIB HA CTHIIICTHYHI 0COOIHUBOCTI
kasku Ockapa Yainpna «lllacnuBuii mpuHI» 1 BUCIOBICHO
JIYMKY II0JI0 KOPEKTHOCTI MEepeKIaialbKiux TpaHchopMallii,
3aCTOCOBAHMX Ha JICKCMYHOMY DIiBHI B MpOIIECi MepeKiiaay.
BuokpemieHo 0cOOIMBOCTI EpeKIIasy aBTOPCHKOT Ka3KH.

Kurouosi ciioBa: nepexnananbki TpaHcdopmaitii, ekpiBa-
JICHTHICTb, JICKCHYHUI piBEHb, NEHOTATHBHUN aclekT, (op-
MaJibHO-3MicTOBa TpaHcopmais, Ockap Yainbn, JiTeparyp-
Ha Kka3ka «lllacnuBuil npuHI.

TlocranoBka npo6aemu. Ockap Yaiinb BBaKAETLCA OIHAM i3
HAHTAAHOBHTININX AHTMIHCHKAX MICHMEHHUKIB APYTO] TIONOBIHE
XIX cropiuus. Floro TBOpU Ha3HBAIOTH IIIEEBPAMHU CBITOBOTO MIC-
TenrBa. OZIHUM i3 JKaHPIB, Y AKOMY MHCbMEHHHIK MPOSBHB MaiicTep-
HICTh BOJIOJIIHHS CIIOBOM 1 0araTorpaHHicTh CBO€i YsBH, cTana Ji-
TepaTypHa kaska. JliteparypHi kasku Ockapa Yaiilibjia oCiiatoTh
0co0IHBE MICIIe B aHTMIHCHKIH JTiTepaTypHiil Tpaauwii Ta 3acmyro-
BYIOTh Ha MAJIbHY YBary 3 00Ky AOCIITHUKIB. Y ClokeTax i CTHIIiC-
THL] Ka30K Y aiinb/a BioOpasuimics pisHi JiTepaTypHi Ta MUCTELb-
ki BrumiBH (1. Bomepa, T. Totse, I @mnobepa, I X. Annepcena,
E. Io, xuBommucmiB ®. Towi Ta JI. Benackeca). BomHouac kaskam
Ockapa YaiiibJia BIacTHBa HETIOBTOPHA 1HMBILyabHICTb, 3aM0pY-
KOI0 K0T € YHIKaTbHWI aBTOPCHKHUH CTHIb MiCchbMeHHHKA. CTHIb
Vaiinpaa mo30aBneHni HeT0ATOCTI Ta 3aifBOi yCKIamHEHOCTI. Bin
3aBKIM 3HAXOMNTH HAWBIYYHIIIE CIOBO, 1 BOHO 3 'SBIAETHCA B I10-
TpibHOMY Micui. BrcnosmoBanss Yaiinpaa mepearoTh HaiToHII
BIITIHKHM 3MICTY, a TXHSL KOHCTPYKIIisl BBOKAETBCS B3IpLEM KiIacy-
HoI aHDilichKoi mpo3u [1, ¢. 74].

AHaui3 ocTaHHiX 1ocaiTkenb i mybmikamiii. CboroaHi TBOP-
yicth Ockapa Yaiinba B TOMy UM iHIIOMY acriekTi cBoei barato-
TPaHHOCTI BiIOMa MPAKTHYHO KOXHOMY ykpaiHmio. OfHak cep-
H03HHX JITEpaTypHO-KPUTHYHKX, a THM OUIblIe — JiHTBICTHYHKX
JOCTIIKEHb TBOPYOCTI «AroCToNa €CTETH3MY» HOPIBHAHO Hebara-
T10. BizcyTHicTh B VKpaiHi BeTUKO KiTBKOCTI JiTepaTypo3HaBIHX
Tpallb, IPUCBIYEHNX TBOPUOCTI Yaiilbja, MOSCHIOEThCS HU3KOH
30BHINIHIX YMHHMKIB, IO BIUTAHYIA Ha TIPOLEC PO3BUTKY YKpaiH-

CBKOTO TIepeKajy Ta Jiteparyposnasctsa B 30-x pp. XX cropivus.
Uumaiii BHECOK 110 CIPaBH 03HAHOMIICHHS YKPAiHCBKIX YHTAYIB 13
TBOPAMHU AHITIHCHKOTO «KOPOIS KHUTTS» 3p00uB mepekianad P. Jlo-
LeHKo. [lepiiry po3ropHyTy npaLo yKpaiHChKOI0 MOBOIO IIPO TBOP-
gicTh Yaiipaa onyonikysana 1923 poxy maceMennws [ Mamuip-
Kka-DenopoBrd, XyT0XKHIO IIHHICTS HOTO TBOPIB BHBYAIH, 30KPEMA,
M. Crpixa, €. Onarpkuit, M. Coxonsuepkui, JI. Jlepesa, O. Bacu-
mbeBa, 0. [lepratses, B. botuep, I 'apprrmko Ta im. 10, drdenxo,
TICYMOBYIOUH CBOE TOCIIIKEHHS, 3a3HaYae, MO He3BAKAIOTH HA
CKJIJHICTB TUTICHOTO OCMHECIEHHS TBOpuoro mopodky O. Yaiinpaa
Yepe3 HecTady MepeloBCiM AKICHIX TepeKiaiB HOTo TBOPIB yKpa-
HCHKOI0 MOBOIO, HAKpAII[i 3 TBOPIHb IPMAHCHKOTO MHCHMEHHMKA
HE 3QJIHIIAICA 1032 YBArok0 YKPaiHCHKOI JiTepaTypHOi KPUTHKH
1 OTpUMATH TIO3UTHBHY OLIHKY JTiTepaTypo3Hasis [2, c. 135-136].

Orsin KpUTHYHOT JTiTEpaTypy 3aCBITYMB, IO JiTEpaTypHA Kaska
Ocxkapa Yaitmsna «Llacmasnii [Tprai Oyma i 3ammmmaetses 06’ eKToM
TPYHTOBHHX PO3BIZIOK Y JITEPATYPO3HABCTBI. 3BAXKAI0UHN HA TyMKY 0~
CITIJIHAKIB, «II0 B JITEPATYPHIl Ka3ili BIHOOPakEHO Bech KyMBTYpHHIA
1 coIiaNbHHUIT KOHTEKCT, Y KoMy BoHa Oyta cTBopeHa» [3, ¢. 368], 1o
«0COONCTICTh aBTOpA HAKJANAE CYTTEBHI BIONTOK HA CTHIICTHKY
JITEPATYPHOT Ka3KH, 3yMOBIIIOE JI00IP JIEKCHIHUX OJIMHHIIb | BUKOPH-
CTaHHS XyIOXKHiX 3ac001BY [ 1, ¢. 74], iHTEpec 10 BUBYCHHS OCOOMHBOC-
Tell TlepeKany Ka3KoBOTO TEKCTY He BHUEPIYEThCS,  TOCHIIOETHCS
3 PO3BUTKOM MIKKY/IBTYPHOI KOMYHIKAL[i{ T CTAHOBHTD aKTyaJIbHICTh
JIOCTIKEHHS IbOTO [TUTAHHS B IIEPEKIaf03HABCTBI.

Binznaunmo, mo nepexnan kasku «The Happy Princey («Illa-
cmuBuit [Ipuniy) O. Vaiinba ykpaiHChKOK MOBOK) BUKOHYBAJH
0. Tepex, T. Hexpsu, I. Kopynens, JI. Paxienko ta in. Ha cyuacHo-
My €Tani B YKpaiHChbKOMY Tepek/IaI03HaBCTBI JOCTIIKEHHS CKOH-
LIEHTPOBAH] TIEPEBAKHO HA OCOONMBOCTAX TEHAEPHOI TpaHCTpecii
B Kaskax Yainpaa (O. [lepkadosa), mpoOnemax BiITBOPEHHS Ipa-
MAaTHYHOTO poxy B XyroxkHboMY nepeknafi (T. Hekpsy), nuTanHsx
aJanTauii XyIoKHBOr0 TBOPY SIK PI3HOBHIY MIKMOBHOI iHTEpIIpE-
tamii (FO. SlHYeHKo), MOPIBHANLHOMY aHATi3y TEKCTIB MepeKia-
ny kaskn «The Star-Child» (O. Pebpiit), nopiBHsIbHOMY aHamizy
JNeKcHYHNX TpaHchopmaniil y mepeknagax kasku «The Birthday
of the Infantay (}O. SIruenKo).

Hespaxkatroun Ha THIbHY yBary 10 BHBYCHHS TBOPUOCT
O. Vainpaa 3 00Ky 5K TiTePaTypO3HABILB, TaK i TiHTBIiCTIB, JOCHTh
MaJo JOCTi/PKeHb OYNIO MPUCBAYEHO BUBYEHHIO TpAHC(OpPMAIliii-
HOTO TOTEHIIANy HOTO JiTepaTypHUX Ka3oK i mpoOIeM TepeKay.

MeTo10 cTaTTI € JOCTIIUTH Ta CXapaKTePU3yBaTH 1EHOTATHB-
HUH acmeKT JeKCHYHNX TpaHC(opMaiii, o BUKOPUCTaHI B YKpa-
iHcpKoMy mepeknani kasku Ockapa Yaitmbnaa «llacusuit [Tpumiy,
1 poaHai3yBaTH 0COOTUBOCTI iXHBOTO TIEPEKTIALY.
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3aBnaHHsi cTarTi; 1) OMICATH Pi3HOBH/IH JCHOTATHBHUX JIEKCHY-
HUX TpaHcdopMaIiil 1 crocoOn X BUP@KEHHS B TEKCTI MEPEKIaly;
2) BHOKPEMHTH 0COOTMBOCT TIEPEKITa Y JICKCHKH JTITEPaTypHOI Ka3KH.

00’€KTOM TOCTIKEHHS CTYTYBAB TEKCT OPHTiHANY TiTepaTyp-
Hoi ka3ku O. Yaitmaa «[Llacmsmit [Tprmy Ta 1i ykpaiHoMOBHIH
niepexian, Bukonanuit Jl, Pamierxo it [. Kopyrmewm, mpemveTom — nie-
HOTATHBHIH TITAH JEKCHIHUX TpaHCHOPMAITIH, 110 3aCTOCOBAH] Tie-
PeKITaayaMH Tiij] 4ac mepeKyiay, OpiBHAHO 3 TEKCTOM OPHTiHATY.

HoBu3Ha Hamoro JOCTIIKEHHS TONSTAE B HAINPAIIOBAH-
Hi HOBOTO MEePEKNaI03HABYOTO Marepiany ATi PO3BUTKY Teopii
Ta NPAKTHKHA MIEPEKIay.

Buknan ocHoBHoro marepiany. [Inutanus mepekiagHocTi Xy-
JIOKHIX TBOPIB 3aBKTH OyJTH I 3a/HIIAI0THCS CEPEl AKTYATBHNX Y CY-
YaCHOMY MepeKIafo3HaBcTBi. [Ipobmemu, 1o mocTaoTh y mporeci
TepeKIaty XyIoKHIX TEKCTIB, 3yMOBJICHI CIIEUM(IKOI0 XYI0KHBOTO
ctummo. OCHOBOIO XYI0/KHBOTO TBOPY € 00pasHICTh, @ KOHKPETHHH
cnoci0 1i BUpaXeHHs BIIPI3HSE OMH BUTBIP MUCTELTBA Bl 1HIIO-
ro. B. Koo 3ayBaxye, 1110 sIKiCHa Iepesiaya MOBHHX 3aco0iB,
3 JIOTIOMOTOI0 SIKHX CTBOPIOETHCS 00Pa3HiCTh, € BUPIIIATLHO0 1T
JICKBATHOTO NIEPEKIIAIy TBOPY XyI0kHBOT JiTeparypu. JlockoHamm
TepeKIaZoM XyI0KHBOTO TBOPY MOYKE BBKATHCS JIMILIE TAKHH Tiepe-
KITaji, SIKUi mepezac ineiiHo-00pasHy cyTh MepIIOTBOPY Uepes Bisio-
OpakeHHs HOTo CeMaHTHKO-CTUICTHYHOT CTPYKTYpH [4, c. 5].

[lepexnanau [. KopyHeip BBakae aBTOPChKI Ka3Kd aBTCHTHY-
HAMH TBOpaMH, iX TOTPiOHO TepeKiafaTy, IOTPUMYHOUHCH aB-
TOPCBKOTO CTUJIH0, 00PA3HOCTI, 3MICT MEPEKIay MOBUHEH MAKCH-
MaJIbHO BIITOBIATH 3MiCTY TEKCTY OpHTIHATY. AJANTALiI0 TEKCTY
niepekIajy BBaKae MOKIMBOLO JIMIIE VIS HAPOHUX Ka30K, ale He
JUTS aBTOPCHKHUX [3, ¢. 73].

0. CeniBanoBa 3a3Hayae, WO AyKe BOKKO BIIHAHTH KpuTEpil
OLIHKH BiIMOBIIHOCTI OPUTiHATY 1 IepeKIaLy, 3Baaloun Ha HasB-
HICTb Pi3HUX YCTAHOBOK Mepekay (YHIBEpCaTiCTChKOl, eTHOKYIb-
TYPHOI, Bif[4y:KeHOi), pi3HOi MeTH mepeKiazy, a HaiiroNoBHime —
3 OISy HA Te, 110 JIOCATHEHHS MIOBHOI €KBIBANICHTHOCTI MOXJITUBE
e B ifeani. HafiontumanpHimmiii 6anane ceMaHTHKE Ta (OPMH,
JICHOTATHBHOI, KOHOTaTUBHOI, CTHITICTHYHOI, KYIBTYPHOI Ta Tpar-
MAaTHYHOT IH(OPMAIIiT TEKCTIB OpUTiHATY Ta mepekiajy, 3a O. Cenmi-
BAHOBOI0, PO3TIIAAEMO AK (YHKI[IOHALHO-KOMYHIKATHBHY €KBiBa-
JNeHTHicTb [6, ¢. 201-202]. [lomyk npaBUIbHIX BifITOBIAHAKIB /71
MAaKCHMAJTbHOI TIOBHOTH BiATBOPEHHS TEKCTY OpHUTIHANY B Tiepe-
KJITHOMY TEKCTI, /T IOTPHMAHHS OKPECIIEHOT0 OaNaHcy BUMarae
BIJT ITEPEKIa/[aqa 3aCTOCYBAHHS TePEKIAAIKAX TPAHCPOPMAIIiH.

BuBdeHHIO MepeKmaganpkiuX TpaHcOpMAIii - TPHECBIUCHI
Tpari BiIOMHX TEOPETHKIB JIHTBICTHKH Ta IEPeKIaT03HABCTBA:
JI. bapxynaposa, M. 'ap6oscrroro, B. Komicaposa, JI. Jlarnmesa,
A. Pemxepa, O. CemiBanosoi, O. IlIBeiinepa. Y Xomi mociimker-
a1 Mu kepyBamics nortanamu O. CenmiBaHOBOT Ha TpaHChOpMATIi
B TIEPEKIANi, y CTATTI BUKOPUCTAHO PO3pOOIEHy Helo Kiackdika-
1110 ITepeKNaIabKIX 3aMiH.

Sxum Ou anexBatHEM He OyB MepeKyiaj, BiH 3aBAIN € TPaH-
copMmartiero B MHAPOKOMY PO3YMIHHI IIHOTO TEPMiHA. Y BY3bKOMY
3HaYeHHI TepeKafanbka TpanchopMaIlis € epeTBOPEHHIM, MOJTH-
(ixamiero popmu ab0 3MiCTy if JOPMH B ITEPEKIaTHOMY TEKCTI 3 Me-
TOI0 I0CATHEHHS Oanancy pi3HEX BUAIB iHOpMAIlii Ta mparMaTmd-
HOTO BIUTHBY Ha aJpecara MOPIBHAHO 3 TeKCTOM opuriHamy. OTike,
TepeKTananpki TpancGopMartii yMOBHO Tu)EepEHIIIIONTs Ha (op-
MaJIbHi, (hOPMaNbHO-3MIiCTOBI, & B MEKaX JPYTUX BUOKPEMIIOIOTH
(hopMaITbHO-3MICTOBI 3 IPArMaTHYHNM KOMIIOHEHTOM [6, ¢. 202].

3 ornsiy Ha Te, 1110 00pa3HiCTh XyI0KHBOTO TBOPY HAMMOBHIIE
BUSBIISAE ce0E Ha JIGKCHYHOMY PiBHI, MU JIOCIIDKYBAIH TPAHC(HOp-
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MaIlii came IIbOT0 PiBHS, 3aCTOCOBAHI MEPEKITafadaMH i Jac mepe-
Kamy miteparyproi kaskn Ockapa Yaitmpaa «Ilacmisii [Tprmmy
YKPAiHCHKOKO MOBOKO.

Cepen 3aikcOBAHIX HAMHA ITEPETBOPEHD HA JEKCHIHOMY PIBHI
(irypyioth (opMaTbHO-3MICTOBI TpaHC(opMarii, MO MaloTh JBa
TJIaHH, Y SKHX PETPE3CHTOBAHO 3MICT MOBHUX OJMHHIIb; ICHOTATHB-
HUH | KOHOTATHBHWIL. Y JIEHOTATMBHOMY IUIaHi, KA MaHidecTye
TIOHATTEBO-TIOTIYHE AP0 3HAYCHHS, T THIT TPAHCOPMATIIH y TIepe-
KJIa/l IPEICTABNSIOTH CIIOBHIKOBI BiITOBITHIKH JIEKCEM, IT0 OTPH-
MYFOTb B MOBI [TIEDEKJIa,ly HEOHAKOBHH 13 BUXI/IHOH OJIMHHULICIO CEM-
HuUit HAOlp, AKTyaTi30BaHKH KOHTEKCTOM TOBIIOMIEHHS [6, ¢. 204].

op.: In the daytime, I played with my companions in the garden
<...>// Boenv s basuecs 3i ceoimu opyamu y cady <...> (/. Padi-
enko) [ 1) // Linumu onsmu s pozeasicases 3 opy3amu ¢ cady <...>
(1. Kopyneyn) [8].

Amnriiicbke aiecnoBo fo play Mae JeKinbka 3Ha4eHs: 1) rpatu-
cs1, 30aBIATHCS, PO3BAKATHCS; 2) IyCKATH B X111, 3) rpatH (Y KiHO);
4) naBatu BUCTaBY; 5) KapTyBaTH, po3irpyBary; 6) mypxaru, raca-
TH, TAHIIOBATH Ta 1H. [9]. YKpAiHChKI BIATOBITHUKY «Oa6UMUCH
(y mepexnai /1. Panienko) ta «possascamucay (y nepexnai I, Ko-
PYHIIS) € CHHOHIMAMY | TIyMauathcs SK «3a0aBISTHCS, TPATHCS)
(mpo pitedt) [10, c. 77], «BecemuTHCS, IPOBOJMTH YaC B SKHXOCh
3a0aBax, po3parax, norimarucs 4um-uedyapy [10, c. 622]. Omie,
y HaBE/ICHKX BapiaHTaX MEPEKIIa]y BAI0 BAKOPUCTAHA CHHOHIMIY-
Ha TpaHcopMaris.

3a yMOBH BH3HAHHS MDKMOBHOI CHHOHIMii Taki TpaHc(op-
Marlii B MepeKTajo3HABCTBI HA3BAHI CHHOHIMIYHMMH 3aMiHAMU
(P. Minbsip-benopyues), mo nependayarTh BUKOPUCTAHHS SKBiBa-
JIEHTA 3 OJTHAKOBMM 3HAYCHHSAM, 4 HAUACTIIE — i3 OJM3bKUM, 3Ba-
KAI0UM Ha KOHTEKCT [6, ¢. 204].

Hanpuknan, nop.: He flew into dark lanes, and saw the white
faces of starving children looking out listlessly at the black streets //
Bin nponimas no memHux 3a6yaKax Micbkux okonuys i 0ayue onioi
JUYKA 20100HUX OIMaxie, wjo He3nopadno duguaucs Ha gyauyio 7).
AHLIiHChKY nexceMy white, 0 Mae TipsMuii (TIOBHKH) BiTOBIN-
HUK — «OiMnit», a TaKOXK JI0JaTKOBI 3HAYEHHS «CHBHUIL, PO3OPHI,
HEBUHHHUID) [9], 3aMiHEHO KOHTEKCTYalbHIM MIKMOBHUM CHHOHi-
MOM «07i0i», O IITKOM OOTPYHTOBAHO, 3Ba)KAKOUM HA KOHTEKCT
TIOBIJIOMJIEHHSI Ta XY/OKHIO TPAIHIII0 OTHCY 30BHIMIHOCTI.

[lop.: 6mmimuii — Oe3 pym’siHIS; 11030aBNEHIH TPHPOHOTO KO-
nbopy (mpo obmmaus) [10, c. 2017]; Guimmii (mpo Komip oOmayys,
IKipy TIOTUHN) — T030aBNEHNI TPUPOHOT CBIKOCTI, pyM’SHITO
[11]. White — Oimuit, cuBuit, ipo3opuii, 6e30apBHui, Omimii [9].

LixaBum ams aHanizy € i Taxuit npuknay: His hair is brown
and crisp, and his lips are red as a pomegranate, and he has large
and dreamy eyes // Hozo kawimanose sonoccs 6’embes Kyuepami,
11020 8yCMA YePBOHIIOMb, MO8 SPAHAMY, d OUi 8 Hb020 BEIUKI Ui 3~
mpiani (1. Padienxo) [7].

[lepexa aHTTiCHKOTO aTpHOYTHBA brown (KopudHEBHH, Opy-
HATHWIL, OypHii, CMATTISABHH, 3aCMATJIHH, @ B YKPAiHCHKIN KyTbTypi —
Kapuit (Tpo odi), KarraHoBuit (po Boroces)) [9] sk kawmarosuii
(KOHTEKCTYaTHHUH MIKMOBHHI CHHOHIM) BIATHH 3 OTIAY Ha Tpa-
JIHIIEO OTIHCY 30BHINTHOCTI JIOMMHE B YKPATHCBKIH KyTBTYPI.

[lepexman aHITIHCHKOI TEKCEMH CFiSp OIMCOBAM 3BOPOTOM
6’€mbca Kyuepamu TPUBEPTAE YBATy, OCKLUTBKY B AHITIIHCHKIN MOBI
crisp — KyuepsBuii, 3aButnii; «curly, wavy; also: having close stiff or
wiry curls or wavesy [12]. Trymadnnii cnoBHHK yKpaiHCHKOI MOBH
TPOTIOHYE 3HAYCHHS «BUMUCA» K «3AKPYUyBATHCS Kyuepsmu abo
Oyt xyuepssum (mpo Boroces)» [10, c. S11], To0T0 B pedenHi, Ha
HAIII TIOTTISI, 3’ ABUJIACS MOBIICHHEBA HA/IMIPHICTh, 200 TICOHA3M.
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Taxox op. lips (2you) mepexmaneHo sk gycma. «BycTay B ykpa-
HCBKIH MOBI — TIe Te came, IO i Tyow, poT. «Bycra/ycra — Tmiz-
HECCHO-TPa/MITIHA # TOETHYHA Ha3Ba TY0;, CHMBOII3YIOTH MOBY,
KOJM Ka)KyTh MPO MOBYA3HY JIOTHHY 200 PO KPACHOMOBHY; TIpH-
KMeTa XKIHOY0i KPacH; CHMBOJI3YIOTh TAKOXK TOTPeOy icTH # T
[13, c. 122]. Otxe, y pe3ynbTaTi Takoi TpaHchopMaIii yKpaiHChKHit
BIJITOBITHYK, Ha BIIMIHY BiJ aHTTIHCBKOTO CIIOBA, OTPIMAB Y Iepe-
KJIa]Il CTaTyc MiIHECEHO-TIOCTHYHOT JIEKCHKH.

[ me mop. dreamy 1) MpiiinuBHii, 3aMpisSHIIL, HECHOTOCBITHII;
2) HesCHWH, MPUMAPHUH, TYMaHHHI; 3) 3aKOMMCIMBHH, 3aCTIOKIii-
muswit [9] 1 3ampiani (1. Sxuii Bingascs MpisM, TIOPHHYB y MPii.
Sxwuit Bupaxae mpiitmsicTs. O6pazno) [10, c. 223].

AHanizytoun HaBeeHIi TPHUKIA, HeOOXITHO 3BEPHYTH yBaTy
Ha JIyMKH JTePaTypO3HABIIB TPO XYI0KHBO-ECTETHUHY CBOEP]-
HicTh Kazok O. Vailibja, e M 4ac OmMoBifi aBTOpA MPO CTPaK-
JaHHS OiIHAKIB 3MIHIOETBCA HABiTh CTHJIb BHKIily, 3HUKAIOTh
0apBUCTI MOPIBHAHHS, SCKPABE KOMBOPOBE 300paKEHHS CTA€ Hop-
HO-OiaM [14]. [l 3icTaBieHHs My B3SIH HEPEKIaj i€l CLeHH
TBOpY Y BuKoHaHHi 1. KopyHist: V nvoeo Kyuepasuii kawmanoeuii
uyo, 2you posrcesi, Hemos 2panami, a o4i eenuki it 3a0ymausi [8].

Ha mamy paymxy, mepeknmajay mepumioro BapiaHTa 3aHajTo
OTIOETH3YBAB OIKC 30BHINIHOCTI CTYEHTA Y TBOPI BIIMOBIIHO JIO
yKpaiHCbKOT HAPOIHOT TPATULLIL: «8’cmbea Kyuepamu Kauwmanose
80TI0CCAY, (BYCHIA YEPBOHIIOMbY, (04 6eTUKI 1i 3AMPIANIY, 0 HE
Y3TOIKYETCS 3 KOHTEKCTOM Ka3ki. He Takum poMaHTHIHUM € 00-
a3 TOJNOJHOTO CTY/ICHTA, SKUIl MEWIKA€ Ha TOPHUIL, TaM XOJOJHO,
HIYUM TOIHTH, BiJl TONIOT B HHOTO IAMOPOUUTHCS B TOJIOBI, 1 BiH HE
MOJKE JIOTIUCATH I €CY.

B ykpaiHchkoMy mepekiaii aHTMOMOBHHX TEKCTiB He 00-
xonuThes Oe3 kopedepeHTHHX 3aMmiH. «KopedepentHuit psn
y TEKCTi MpejCTaBICHUH MO3HAYCHHSAMH HaiuacTime ocobw,
TNepcoHaka PI3HAMU BIACTUBUMHU HoMy HaiiMeHyBaHHAMH. [le-
peKnazay MOXe BHKOPHCTAaTH OyIb-fiKy HOMiHALiI0 33 YMOBH
il IOUITBHOCTI B MEBHOMY KOHTEKCTi. TUM CaMUM 3MIHIOETHCS
dopMa Ta 3MiCT, HE3MIHHHM 3QNHIIAETBCS JTHUIE pPedepeHT
[6, c. 204]. «MaroTb Micie B mepeknajax i iHmi KopedepeHTHi
TpaHcopMallii, HampUKIa, 3aMiHa 0c000BOTO 3aiiMEHHNKA HA
CIOBOCTIONYKY, 10 XapaKTEPU3YE BiK i 30BHIMIHICTh MEPCOHANKA
9y BKa3ye Ha poluHHI 3B s3km» 15, c. 115].

[loBTopeHHs 0co00BUX 3aHMEHHUKIB y XyIOKHBOMY TBO-
pi € XapakTepHOK 03HAKOK aHTIOMOBHHX TekcTiB. Hamp.: His
friends had gone away to Egypt six weeks before, but he had
stayed behind, for he was in love with the most beautiful Reed.
He had met her early in the spring as he was flying down the river
after a big yellow moth, and had been so attracted by her slender
waist that he had stopped to talk to her [7].

[Ipote w1 yKpaiHCHKOI MiTEpaTypHOi MOBH TABTOJIOTis HETIPHIi-
HATHA. TOMY /ISl YHUKHEHHS I[bOTO HETATHBHOTO CTHIICTHYHOTO
SBUIIA B YKPATHCHKIX ITEPEKIIaax BUKOPHCTOBYIOTH KOpe(epeHTHi
3aMiHm. AJie He TiTbKH 171 1eoro. KopedeperTHi Tpancdopmaii
3a3BHYail BAKOHYIOTh Y TEKCTi Mepekiary iHhopMaTiBHy (QyHKIIIFO,
XapakKTepu3yoTh 0coly (MepcoHaxka), ykasyloTh Ha iXHil Bik, po-
IMHHI 3B S3KH, TPODECito, 03HAKH 30BHIMHOCT, CTATyC YYaCHHKA
KOMYHiKarlii, HayKoBuii cTyminb Tomo [15, c. 116].

Hop.: “How cool 1 feel,” said the boy, “I must be getting
better”’; and he sank into a delicious slumber // — Ak npoxonoo-
Ho, — Mosug manuil. — Ilegro, meni kpawje. — I 8i conodxo 3a0pi-
Mag [7]. Anrmificbke c0Bo by (XJI0TeIb) Y MepeKiai 3aMiHeHe
Kope(hepeHTOM Ma/Iuil, 110 HaJae T0JaTKOBY iH(POPMALII0 TPO
BIK XJIOTYHKA.

[Hmy kopedepeHTHy 3aMiHy CIOCTEpIraeMo B HACTYI-
Homy peucHHi. [lop.. “Far away,” continued the statue in
a low musical voice, “far away in a little street there is a poor
house” // - Hanexo 3sidcu, — 3acosopus Hpuny muxum i meno-
OItIHUM 2010COM, — 0a1eK0-0aleKo 38i0cl, HA BY3eHbKIl 8YTUUYI,
€ manuti 6younox [7]. Ha mepmruii mormsy Taka Tpancdopmais
e Banoro, ae O. Yaiinpa OyB MaiicTpoM mapagokcansHoi Gop-
MH BHPQXEHHA TYMKH (CTaTys — HEXWMBA iCTOTAa — MPOMOBISAE
THXUM METNOMIHIM TON0COM), IO € XapAKTEPHOIO PHCOI0 CTH-
mo miceMennuKa [1, ¢. 77]. Tomy B pomy pasi kopedepeHTHy
TpaHC(OPMAIIIF0 MOXKHA HE BUKOPHCTOBYBATH.

Jlo TparchopMaIiil IEHOTATHBHOTO TIAHY HATEKATH 1 METO-
HIMIYHI 3aMiHH, KI MOXHA IH(QEPEHIIIOBATH 3AIEKHO Bij| CTa-
TYCY CYMIKHHX TPEIMETIB, SBHUIL, IOHATH. Cepesi METOHIMIUHIX
TpaHchopMaliii BUPI3HAIOTH Taki: TiMepOHIMIuHI, TITOHIMIYH,
CKBOHIMIYHI, MAPTOHIMIYHI, XOJOHIMIUHI, MAPTO-NAPTOHIMIYHI
it iHmi 3aminu [0, c. 204].

V xoni pobOTH Hajl TEKCTOM OpHTIiHATY Ta MEPEKIay aBTop-
cokoi kasku O. Yaitnpaa «Llacnuuit [Ipurmy Mu Buokpemunu je-
K METOHIMIYHI TpaHCdOpMAIIiT,

lineponimiuni Tpancdopmarii, mo mependadaoTh 3amiHy ri-
TOHIMa TiMepoHiMoM Yy mepekiazi. Taki nepeTBOpeHHs B nepeKia-

and when he looked up he found the beautiful sapphire lying on
the withered violets // Ko o 6in 36i6 noensid, mo nobauug npe-
Kpachutl cangip, wo nexcag 0iis Oykemuxa 316 'siux keimig [7].
3 aurmiiicekoi violets — dianku. AHaNi3yr0un EKCHYHI TpaHCOp-
Mallii B IbOMY peyeHHi, 3HOBY 3BEPTAEMO YBArY Ha XyJOKHbO-€C-
TETHYHY CBOEPIIHICTh aBTOPChKUX Kasok O. Yaiiibja, sKoro Ha-
3UBANM IOBEIPOM 1 KBITHHKApeM», ajpke JEKCHKa HOro TBOPIB
HACHYCHA PI3HOMAHITHUMH MiHepanaMu Ta kBitamu [1, c. 78].

LixaBum s posrasny € Take pedeHus: “He looks just
like an angel,” said the Charity Children as they came out
of the cathedral in their bright scarlet cloaks and their clean
white pinafores // — Bin naye auneon, — eosopuau dimu 3 cupim-
CbKO20 NPUMYIKY, 8UX00SAUU 3 YePKEU Y CBOIX UEPBOHUX NAALIU-
Kax ma uucmenvkux oinux gpapmyuxax 7).

Scarlet - sickpaBo-4epBOHUH KOJip; TKAHUHA, OIAT 400 MaHTist
3 mypmypy [ 16, c. 460]. Komip scarlet — e kpuBaBo-uepBoHmii 460
SCKPABO-YEPBOHMIA, TOOTO HAWACKPABIIIHIA 1 HANYUCTINIMH BifTi-
HOK 4epBOHOTO Kobopy. Y CepeHi Biku scarlet HazuBanacs Haj-
3BUYAHO JI0pOra Matepif, 4acTo SCKPaBO-YEPBOHOTO KOIBOPY.
HaiinasHime BXuBaHHS Takoi Ha3BH JUISL KOJTbOPY B AHTMIHCHKii
MOBi jatyethes 1250 poxom. B ykpaiHChKkilt MOBI €/IMHO ycTa-
JIEHOT Ha3BH IS KOBOPY HEMAE, TIPOTE B AKOCTI MOCTHYHUX CH-
HOHIMIB BXHBAIOTBCS TaKi: apkui, KAMEHOBHIl, TIIOMEHHCTHH,
YepPBOHACTHIA, YepBICHUH, kKymMadoBuil [17]. Y mepexiami BUKOpH-
CTaHO METOHIMIYHY TilepOHIMIYHY 3aMiHy: BiTIHOK YEPBOHOTO
3aMiHEHO Ha 3arajbHy Ha3By KoMbopy. BBakaeMo, 1o i gac Te-
Hepami3anii 3HaYeHHS CII0BA BTpadeHi (JOHOBI 3HAHHS TOTOYACHOT
Anrmii, a TakoXk BifOYI0CS BITXWICHHS Bill aBTOPCHKOTO CTHIIEO
TMACHMEHHUKA, MAHCTpa KOHTPACTIB 1 BUINYKAHOI aHTTIHCHKOI
Mo. [Ipote, Ha HamTy TyMKY, KOMIIEHCATII€I0 TAKoi BTPATH B Jie-
HOTAaTHBHOMY TIITAH1 aHAI30BAHOT JIEKCEMH € BUKOPHCTAHHS KOHO-
TaTHBHUX TpaHC(OpMALIiii Y IbOMY XK pedenHi: cloaks — niauuxu,
clean — yucmenwki, pinafores — apmyuixu.

Ha namy mymky, exBoHiMiuHa TpaHcopmMaris MpescTaBlIeHa
B TakoMy npukiai: She is embroidering passion-flowers on a satin
gown for the loveliest of the Queens maids-of-honour to wear
at the next Court-ball // 3apas eona poswsae aineamu amiachy
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CYKHIO O Hall2apHIuioi 3 KOponiecKux (hpetinin, wjob ma 3’ seunacs
¥ yiti cykHi Ha npuosopromy oany (/. Padienko) 7] // Bona eanmye
Keimu-nacughnopu na amiaciti Cykui Hatigpoonusiwiol 3 (hpetinin
Koponesu — 6 miti cykui ¢peiinina 3’a8umvcs Ha npuosopruti oan
(I. Kopyneys) 8] Tepexmnan JI. Pamienko nekcemu passion-flowers
K Jiijtel’ CBITYNTH PO 3aMiHY OHOTO TIMOHIMA {HIIMM TilOHIMOM
BITHOCHO OTTHOTO TiMIepOHiMa KgiMt, TOOTO BUKOPHCTAHO CKBOHIMIY-
Hy 3aminy. [lepexnan y Bukonansi [. Kopysri npomonye unradesi
{HIITHH BapiaHT — MPAMIH TIOBHAI CKBIBAICHT K@imu-nacugnopu.

[lapronimiuny Tpanchopmamiio Sk 3aMiHy HA3BH IIJIOTO
HA3BOK0 HOTO YACTHHH UTIOCTPYE Take pedeHHs: Round his neck
is a chain of pale green jade, and his hands are like withered
leaves // Ha wwii 6 Hb020 Hamucmo 3 ACHO-3e1eHUX Hehpumis, a
00110Hi 11020 — M08 cyxe aucmsl [7].

XomoHimivHa TpaHchOpMaItis AK 3aMiHa Ha3BH YACTHHH Ha3-
BOIO IIIJIOTO Mpe/ICTaBNeHa B TakoMy npukiaii: My feet are fastened
to this pedestal and I cannot move // f e 60 npuxymuti do yiei
Ko10HU [ He Modxcy pyxamucs [7].

BosiHoyac Hepiiko IeHOTATHBHI TpaHC(opMallii TO€EIHaHi 3 Ko-
HotatuBHUMA: Leaf after leaf of the fine gold he brought to the poor,
and the children's faces grew rosier... // 3onomi mucmxu Cmpudic 6i0-
HOCUB OIOHUM, T Ha OUMAYUX WIUKAX podicedis pym ‘aHeyw... [7]. Tyt
Ha T (JOPMAITBHO-3MICTOBOT JIEKCHUHOT APTOHIMIYHOI 3aMiHH BiJl-
TOBITHUK OTPUMYE OLIHHO-EMOTHBHHIA KOMIIOHEHT, 1110 LILTKOM K-
POIHO ISt YKPaiHCHKOTO MepeKIazy, ajpke 1ie Po3MoBifb Mpo AiTei.

BucnoBku. CxapaxrepusoBani B Mekax Ifi€i CTarTi mepekia-
JaubKi (popMaTbHO-3MICTOBI TpaHC(OPMALLTi, IO BUHUKIH Ha JeK-
CHYHOMY PiBHI B JICHOTATHBHOMY TLIaHi MOBHHX OJIMHHI[b TIiJ| Yac
nepeknaxy aropebkoi kasku O. Yaitnsa «Hacmusnii [puuipy, npen-
CTaBIIeHi CHHOHIMIYHUMY, KOpe(epeHTHUMH, METOHIMIYHUMHU 3aMi-
Hamu. JleTanbHuil aHATIi3 3aMPOTIOHOBAHOT0 MaTepiay CBIIYMTH PO
HAsBHICTb 0COOMMBOCTEH TepeKiajy JEKCHKH JiTepaTypHoi KasKi.
Hamn BHOKpEMITEHO Taki: 03HAHOMJICHHS 3 OCOOTMBOCTSMH ii0CTH-
JTF0 TUChMCHHKKA, BUBYCHHS JIIHTBOKDA{HO3HABYOTO 1A EIOXH, B SKY
’KUB 1 TBOPUB aBTO, aHAI3 nonepezu-[ix TiepeKIIajiiB A0CIiHKYBAHOrO
TBOPY. Ormcani nepemaz[aubm TpaHchopmarti He BHYEPITYIOTH YCbO-
TO BiJ[HAHJICHOTO MaTepialy Ta He Mpe/ICTABISIOTh y1'IOBH1 Kiacucika-
I1{F0 TIepeKIaIAITbKIX TpaHC(hOpMAIliii IEKCHIHOTO PIBHA, po3pobIeHy
0. CeniBarooro. [To3a yBaroto 3amimminacs XapakTepUCTHKA MeTa-
(opraHIX (hopMATBHO-3MICTOBKX TpaHC(hOpMAIliil Y IEHOTATHBHOMY
TIIaHi JIEKCHYHIX OJTMHHIb, KOHOTATHBHI TpaHchopMartii Ha JeKcHd-
HOMY DiBHi, (JOpMaIbHi Ta (JOPMANBHO-3MICTOBI 3MiHI B HOMIHATHB-
HOMY TIJIaHi, @ TAKOXK MOMideHi (hopMaibHO-3MICTOBI TpaHchopMartii
3 IParMaTAYHIM KOMTIOHEHTOM, 30KpeMa (ppas3eosorivHi, 1o i CTaHo-
BUTH NIEPCTIEKTHBH MOJIANBIINX MEPEKITATI03HABINX J0CITIIKEHE.
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Peiinano B. C., Poidasnka H. C. Jlekcuueckue Tpancgop-
MalUU B YKPaHHCKOM IiepeBofe ckasku Ockapa Yailibia
«Cuactausblii [Ipunny («The Happy Prince»): nenorarus-
HBIIf acreKT

AnHoTauusi. CraTbs NOCBAILEHA HCCIIEIOBAHUIO IIEPEBOJ-
YeCKHX TpaHC(OPMAIHil, BOSHHUKIIMX HA JIEKCHIECKOM YpPOB-
HE B TpOIlecce MepeBoaa Ha YKPAMHCKUH s3bIK ckazku Ockapa
Vaiinbna «The Happy Prince» («Cuactussiii [Tpuniy). Mcron-
KOBaHO TMOHSATHE «IIEPEeBOMUECKas TpaHCHOpMAIUsD) B JIMHIBHU-
cruke. s MiccenoBaHMs HCTIONB30BaHa KiIacCU(UKaIys mepe-
Bomdeckux Tpanchopmarmii Enensl CenBanoBoi. PaccMoTpeHsl
U [IPOAHAIM3UPOBAHBI IIPUMEPBI JIEKCUUECKUX TpaHchopMarnuii
B JICHOTATUBHOM acriekre. JIeHOTAaTUBHBIN IUIaH JIEKCHYECKHX
TpaHchopMaruii pecTapieH CHHOHUMUYECKHMHE, KOpe(epeHT-
HbIMHU, MCTOHUMHUYCCKHMMH 3aMCHAMM. Hpe)lCTaBJ'ICHbI B3I 1bI
JIUTEPaTypoOBEIOB Ha CTUIMCTUYECKHE OCOOEHHOCTU CKAa3KH
Ockapa Yaitipna «CuyactuBbiid [IpuHID) 1 BBICKa3aHO MHEHHUE O
KOPPEKTHOCTH MEPeBOAYECKNX TpaHCc(OopMaIuii, MpHIMEHIEeMbIX
Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE B IIpoliecce IepeBosia. Buiaenens! oco-
GEHHOCTH I1epEBOJA ABTOPCKOI CKa3KU.

KaloueBble cioBa: mnepeBogueckue TpaHcdopmarmy,
OKBUBAJIEHTHOCTb, JIEKCUYECKUN YpOBEHb, JECHOTATUBHBIN
acIeKT, hopMalibHO-coziepKaTenbHas Tpanchopmanus, Ockap
Vainbn, mutepatypHast ckazka «CuacTiauBsiid [TpuHID.

Reidalo V., Rybalka N. Lexical Transformation in
Ukrainian Translation of Oscar Wilde’s Tale “The Happy
Prince”: Denotative Aspect

Summary. One of the most recent approaches to the classi-
fication of transformations in translation states that they may oc-
cur on various linguistic levels and result in the change of form,
or the form and meaning; the latter may also involve a prag-
matic component. In the article, we focus on lexical transfor-
mations within the framework developed by Olena Selivanova.
The change in lexical meaning may primarily induce denotative
transformations in translation, whose complex nature is reflect-
ed in a set of corresponding subtypes. The material for our trans-
lation-oriented text analysis was collected from Oscar Wilde’s
masterpiece “The Happy Prince” and the tale’s two Ukrainian
translations — by Dariia Radiienko, and by Ilko Korunets.

Key words: translation, transformation, translation equiv-
alence, lexical level, denotative aspect, transformation of form
and meaning, Oscar Wilde, “The Happy Prince”.




